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Recommandations de sécurité

Pour votre sécurité, prière de lire et d’appliquer toutes les règles de sécurité avant d’utiliser votre 
Antenne terrestre amplifiée.

Humidité : Lorsqu’il est utilisé, l’adaptateur secteur ne doit pas être exposé à l’humidité (condensation, 
éclaboussures...). Les objets contenant du liquide (vases...) ne doivent pas être posés près de celui-ci.

Accessibilité : Comme la prise secteur est utilisée pour couper l’alimentation de l’antenne, celle-ci doit 
doit être accessible et facile à débrancher.

Maintenance : Ne pas essayer de dépanner l’appareil vous-même, s’adresser uniquement
à un personnel qualifié. Ouvrir ou démonter celui-ci peut provoquer des chocs électriques.

Spécifications techniques

Antenne
Fréquences : 470-694 MHz
Gain : 40 dB
Facteur de bruit  < 4dB
Alimentation requise : 5 - 24 Vcc 80 mA (max.) 
Polarisation : Verticale et Horizontale

Injecteur
Fréquences : 40 - 1000 MHz
Perte de passage : 4 dB (max.)
Alimentation requise : 6 Vcc 100 mA

Adaptateur secteur ( HYND-0600100EUA) Tension 
d'entrée : 230 - 240 VAC
Fréquence courant alternatif d'entrée : 50 Hz Tension de 
sortie : 6 Vcc
Courant de sortie : 100 mA
Puissance de sortie : 0,6 W
Rendement moyen en mode actif : 58,4%
Consommation électrique hors charge : 0,07W
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1) Contenu

2) Caractéristiques techniques

Antenne							 Injecteur
Bande : 			 Bande : 			
Gain : 				 Perte de passage : 
Facteur de bruit : 		 Alimentation : 			

40 - 1000 MHz 
4 dB (max.) 
6 Vcc 100 mA

Alimentation requise : 
Polarisation : 			

	





3) Installation
Avant de procéder à l’installation de votre Antenne TNT, choisissez tout d’abord son emplacement, réalisez vos branchements et 
vérifiez le bon fonctionnement. N’hésitez pas à déplacer votre antenne et à modifier son orientation afin d’obtenir un niveau de 
signal optimal. Vous avez la possibilité de fixer l’antenne sur un mur, une poutre... 

Pour fixer votre antenne à l’aide de la fixation de mât, glissez la «pièce 3» derrière la «pièce 1» et
vissez celle-ci sur l’antenne(en horizontal ou en vertical), insérez la mâchoire (2) sur la bride (3) 
et vissez les écrous papillon «pièces 4». La bride et la mâchoire permettent de fixer l’antenne 
sur un mât (jusque 50 mm de diamètre). 

Pour fixer votre antenne à l’aide de la fixation murale, vissez 
tout d’abord la «pièce 1» sur l’antenne (en horizontal ou 
vertical), fixez la au mur à l’aide de chevilles.

Plusieurs types d’installation sont possibles. En effet, l’antenne FLAG TV doit être alimentée par une 
tension de 5 à 24 Volts afin d’amplifier les signaux. Cette tension peut être fournie soit par le récepteur 
TNT (dans le menu, il faut choisir «alimentation antenne : ON»), par l’injecteur de tension fourni, par 
une alimentation présente dans l’installation existante. Dans tous les cas, l’injecteur pourra être mis 
entre l’antenne et votre dispositif (télé ou récepteur TNT) afin de contrôler le niveau de signal.

Alimentation :
Adaptateur + injecteur de tension

Antenne

Fixation mât
Pièce 1	 Pièce 2	 Pièce 3	 Pièces 4

x1 x1 x1 x2

Capuchon d’étanchéité Vis

x4

Antenne extérieure                            

Réglage du gain

115 mm

32
 m

m

5 - 24 Vcc 80 mA (max.)
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Antenne extérieure                            
Français

4) Quelques exemples d’installation

1

Dans ce cas, l’antenne est connectée directement sur le récepteur TNT 
ou le téléviseur. L’alimentation nécessaire (5 Volts) est donc fournie par 
le récepteur ou le téléviseur en activant cette fonction dans le menu. 
L’injecteur fourni n’est pas pas indispensable dans cette installation, il 
peut toute fois être utilisé sans le relier au secteur comme atténuateur 
de signal (potentiomètre).

Ici, l’injecteur de tension sera utilisé (pas de fonction alimentation 
antenne dans le récepteur ou le téléviseur TNT). L’injecteur est donc 
branché entre l’antenne et le dispositif de réception. Celui-ci est 
également relié à une prise de courant à l’aide de l’adaptateur secteur.

Ce schéma représente une installation combinant à la fois une 
réception terrestre et une réception satellite. Les deux antennes sont 
donc reliées par un boîtier coupleur (avec 2 passages de courant).
Pour redistribuer les signaux, il faudra utiliser un boîtier découpleur 
(avec 2 passages de courant). Tout comme dans le cas n°1, 
l’alimentation de l’antenne se fera par le dispositif de réception.

Ici, l’injecteur de tension sera utilisé (pas de fonction alimentation 
antenne dans le récepteur ou le téléviseur TNT). L’injecteur est donc 
branché entre la sortie TERRESTRE du découpleur et le dispositif de 
réception. Celui-ci est également relié à une prise de courant à l’aide de 
l’adaptateur secteur.

2

3 4
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1) Contents

2) Technical data

Antenna							 Injector
Band : 				  Band :	  			
Gain : 				 Transit loss : 			
Noise Factor : 			  Power supply : 6 Vcc 100 mA
Required power supply : 
Polarization : 			

	





3) Installation
Before installing your TNT Antenna, select the location where it will be installed. Then make your connections and ensure that they 
are operating correctly. Do not hesitate to move your antenna and change his orientation to obtain an optimum signal level. You 
may mount the antenna on a wall, secure it to a beam, etc. 

To fix your antenna using the mast attachment, slide “part 3” behind “part 1” and screw this one
on the antenna (into horizontal or vertical), insert the jaw (2) on the flange (3) and screw the 
«part 4». With the flange and the jaw, you can also attach the antenna to a mast (up to a 
50 mm diameter)

To attach your antenna using the wall mounting assembly, 
screw first «part 1» on the antenna (horizontally or vertically) 
and then mount on the wall with inserts. 

You can install in two possible ways. In fact, the FLAG TV antenna must have a voltage of 5 - 24 Volts 
applied to it to amplify signals. This voltage can be applied either by the TNT receiver (select «antenna 
power supply : ON» in your receiver’s menu) or by the supplied voltage injector.  by a power presents 
in the existing installation. In all cases, the injector could be put between the antenna and your device 
(tele or receiving TNT) in order to control the level of signal.

 Outside Antenna

Power supply :
Adapter + voltage injector

Antenna

Mast attachment
Part 1            Part 2	 Part 3	         Part 4

x1 x1 x1 x2

Waterproof cap Screws

x4

Gain Control

115 mm

32
 m

m

40 - 1000 MHz 
4 dB (max.)

5 - 24 Vcc 80 mA (max.)
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 Outside Antenna
English

4) Some examples of installation

1 2

3 4

In this case, the antenna is connected directly on the receiver TNT 
or the television set. The power necessary (5 Volts) is then provided 
by the receiver or the television set by activating this function in the 
menu. The injector is not essential in this installation, it can any time 
being used without connecting it to the sector like attenuator of signal 
(potentiometer)

Here, the injector of tension will be used (not function power antenna 
in the receiver or television set TNT). The injector is then connected 
between the antenna and the device of reception. This one is also 
connected to a power-socket using the adapter.

This plan represents an installation combining at the same time a 
terrestrial reception and a satellite reception. Both antennas are then 
connected by a mixer (with 2 passages of current).To redistribute the 
signals, it will be necessary to use a case to demixer (with 2 passages 
of current). Quite as in the case n°1, the supply of the antenna will be 
made by the device of reception.

Here, the injector of tension will be used (not function power antenna 
in the receiver or television set TNT). The injector is thus connected 
between the TERRESTRIAL output of the demixer and the device of 
reception. This one is also connected to a power-socket using the 
adapter.

Coaxiale plug
(not provided)

«F» connector
(not provided)

Coaxiale cable
(not provided)

Waterproof cap
(provided)

Injector / 
Attenuator

Power in the coaxial cable
(5 - 24 Vcc)

Mixer Satellite / Terrestrial 2CC

Demixer Satellite / Terrestrial 2CC

Power-socket
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1) Inhalt

Injektor
Band :	 			
Durchgangsverlust : 
Stromversorgung : 		

40 bis 1000 MHz 
4 dB (max.) 
6 Vcc 100 mA

2) Kenndaten

Antenne 
Band :  UHF (470 bis 694 MHz) 
Verstärkung : 40 dB
Rauschfaktor : < 4 dB 
Erforderliche Stromversorgung :  5 - 24 Vcc  80 mA (max.) 
Polarization : Vertikal und Horizontal 

3) Installation
Bevor Sie mit der Installation Ihrer DVB-T-Antenne beginnen, müssen Sie den Installationsort auswählen. Führen Sie die Anschlüsse 
durch und kontrollieren Sie das gute Funktionieren. Zögern Sie nicht, Ihre Antenne an einer anderen Stelle zu installieren und ihre 
Ausrichtung zu ändern, um einen optimalen Signalpegel zu erzielen. Sie können die Antenne an einer Mauer, einem Balken usw. 
befestigen. 

Um Ihre Antenne mittels der Mastbefestigung festzulegen rutschen „Stück 3“ hinter „ Stück 1“ 
und schrauben dieses auf der Antenne (in horizontal oder in vertikal), fügen den Kiefer (2) auf 
den Zügeln (3) und schrauben die Muttern Schmetterling „Stücke 4“. Der Flansch und die 
Backe erlauben es auch, die Antenne auf einem Mast zu befestigen (bis zu 50 mm Durchmesser).

 Zum Befestigen Ihrer Antenne mit der Wandbefestigung, schrauben 
Sie zuerst den Teil 1 auf die Antenne (horizontal oder vertikal), dann 
befestigen Sie den mit Dübeln an der Mauer. 

Mehrere Einrichtungstypen sind möglich. In der Tat muss die Antenne FLAG TV durch eine Spannung von 5 bis 24 Volt 
versorgt werden, um die Signale zu erweitern. Diese Spannung kann ist durch den Empfänger TNT geliefert werden 
(im Menü, man muss „Antennenernährung wählen: MAN“) durch ‘gelieferte Spannungseinspritzpumpe, durch eine 
gegenwärtige Ernährung. In allen Fällen kann die Einspritzpumpe zwischen der Antenne und Ihrer Vorrichtung gestellt 
werden (Fernseher oder Empfänger TNT), um das Signalniveau zu kontrollieren.

Äußerliche Antenne
Stromversorgung :

Adapter + Spannungsinjektor

Antenne

Mastbefestigung
Teil 1            Teil 2	 Teil 3	         Teil 4

x1 x1 x1 x2

Dichtkappe Schraube

x4

Einstellung des 
Gewinnes

115 mm

32
 m

m
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4) Schemas von Anschlüssen

Äußerliche Antenne
D

eutsche

1 2

3 4

Coaxiale plug
(not provided)

«F» connector
(not provided)

Coaxiale cable
(not provided)

Waterproof cap
(provided)

Injector / 
Attenuator

Power in the coaxial cable
(5 - 24 Vcc)

Mixer Satellite / Terrestrial 2CC

Demixer Satellite / Terrestrial 2CC

Power-socket

In diesem Fall ist die Antenne direkt an den Rezeptor TNT oder den 
Fernseher angeschlossen. Die notwendige Ernährung (5 Volt) ist also 
vom Rezeptor oder dem Fernseher geliefert, diese Funktion in der 
Speisekarte aktivierend. Die gelieferte Injektionsspritze ist in dieser 
Einrichtung nicht nicht unentbehrlich, sie kann jedesmal benutzt sein, 
ohne sie mit dem Sektor zu verbinden wie Signals ( potentiomètre ) zu 
Dämpfungsglied.

Hier wird die Spannungsinjektionsspritze benutzt sein (kein 
Funktion Ernährung Antenne im Rezeptor oder dem Fernseher 
TNT). Die Injektionsspritze ist also zwischen der Antenne und der 
Empfangsanlage angeschlossen. Dieser ist ebenfalls mit einer 
Stromentnahme mit Hilfe vom Adapter Sektor verbunden.

Dieses Schema stellt eine Einrichtung dar, die gleichzeitig einen 
irdischen Empfang und einen Empfang Satellit kombiniert. Die beiden 
Antennen sind also von einem Gehäuse verbunden, zu Kupplung (mit 
2 Stromvorübergehen). Um die Signale zu verteilen, wird man ein 
Gehäuse benutzen müssen, zu unKupplung (mit 2 Stromvorübergeh
en(Stromdurchgäng)). Ganz wie im Fall n°1 wird die Ernährung der 
Antenne von der Empfangsanlage kommen.

Hier wird die Spannungsinjektionsspritze benutzt sein (kein Funktion 
Ernährung Antenne im Rezeptor oder dem Fernseher TNT). Die 
Injektionsspritze ist also zwischen dem IRDISCHEN Verlassen des 
dékupplung und der Empfangsanlage angeschlossen. Dieser ist 
ebenfalls mit einer Stromentnahme mit Hilfe vom Adapter Sektor 
verbunden.
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1) Contenuto

Iniettore
Banda :	
Perdita di segnale : 

				

Alimentazione : 		

40 bis 1000 MHz 
4 dB (max.) 
6 VDC 100 mA

2) Caratteristiche tecniche

Antenna 
Banda :  UHF (470 a 694 MHz
Guadagno : 40 dB
Fattore di rumore : < 4 dB  
Alimentazione richiesta : 5  - 24VDC  80 mA (max.)
Polarizzazione : Verticale e Orizzontale	

3) Installazione
Prima di procedere all’installazione della vostra antenna DTT (per Televisione Digitale Terrestre), scegliete innanzitutto il luogo in 
cui dovrà essere installata. Realizzate i dovuti collegamenti e controllatene il buon funzionamento. Non esitate a modificare la sua 
orientazione per ottenere un livello di segnale ottimale. È possibile fissare l’antenna a un muro, a una trave ecc. 

Per fissare la vostra antenna con l’aiuto del fissaggio di albero, fate scivolare il «locale 3»  
dietro il «locale 1»  ed avvitate questa sull’antenne(en orizzontale o in verticale, inserite la 
mascella (2), sulla briglia (3), ed avvitate la dadi farfalla «locali 4.» L’apposito attacco a ganascia 
permette anche di fissare l’antenna a un palo (fino a 50 mm di diametro). 

Per fissare l’antenna con il supporto a muro, avvitate innanzitutto il 
«pezzo 1» sull’antenna (in orizzontale o in verticale). 

Parecchi tipi di installazione sono possibili. Difatti, l’antenna FLAG TV deve essere alimentata da una tensione 
di 5 a 24 Volt per amplificare i segnali. Questa tensione può essere fornita o per il ricevente DTT, nel menù, 
bisogna scegliere «alimentazione antenna:  Si»), per l’iniettore di tensione fornita, per un’alimentazione 
presente nell’installazione esistente. In ogni caso, l’iniettore potuto stato messo tra l’antenna ed il vostro 
dispositivo, televisione o riceventi DTT, per controllare il livello di segnale.

Antenna esterna
Alimentazione :

Adattatore + iniettore di tensione

Antenna

Fissaggio a palo
Pezzo 1 Pezzo 2	 Pezzo 3	           Pezzo 4

x1 x1 x1 x2

Copertura impermeabile Viti

x4

Regolazione del 
guadagno

115 mm

32
 m

m
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Antenna esterna
4) schemi di innesti

Italiano

1

Qui, l’iniettore di tensione sarà utilizzato, non di funzione alimentazione 
antenna nel ricevitore o il televisore DTT. L’iniettore è innestato tra le 
uscite Terrestri del découpleur ed il dispositivo di ricevimento dunque. 
Questo è collegato anche ad una presa di corrente con l’aiuto del 
riduttore settore.

2

3 4

Coaxiale plug
(not provided)

«F» connector
(not provided)

Coaxiale cable
(not provided)

Waterproof cap
(provided)

Injector / 
Attenuator

Power in the coaxial cable
(5 - 24 Vcc)

Mixer Satellite / Terrestrial 2CC

Demixer Satellite / Terrestrial 2CC

Power-socket

In questo caso, l’antenna è connessa direttamente sul ricevente DTT o 
il televisore. L’alimentazione necessaria, 5 Volt, è fornita dal ricevitore 
dunque o il televisore attivando questa funzione nel menù. L’iniettore 
fornito non è non indispensabile in questa installazione, può ogni volta 
essere utilizzato senza collegarlo al settore come atténuateur di segnale 
(potentiomètre).

Qui, l’iniettore di tensione sarà utilizzato, non di funzione alimentazione 
antenna nel ricevitore o il televisore DTT. L’iniettore è innestato tra 
l’antenna ed i dispositivi di ricevimento dunque. Questo è collegato 
anche ad una presa di corrente con l’aiuto del riduttore settore.

Questo schema rappresenta un’installazione che combina al tempo 
stesso un ricevimento terrestre ed un ricevimento satellite. Le due 
antenne sono collegate da un cassa accoppiatore, con 2 passaggi di 
corrente, dunque. Per ridistribuire i segnali, bisognerà utilizzare un 
cassa découpleur, con 2 passaggi di corrente. Tutto come nel caso n°1, 
l’alimentazione dell’antenna si farà per il dispositivo di ricevimento.
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1) Contenido

2) Características técnicas

Antena								 Inyector
Banda : 			 Banda :	 		
Ganancia :			 Pérdida de paso : 
Factor de ruido : 		 Alimentación : 		

40 bis 1000 MHz 
4 dB (max.) 
6 VDC 100 mA

Alimentación requerida : 
Polarización : 			

	





3) Instalación
Antes de proceder a la instalación de su Antena TNT, elija primero el lugar  donde va a ser instalada. Realice sus conexiones y 
verifique su correcto funcionamiento. No dude en desplazar su antena o modificar su orientación con el fin de obtener un nivel de 
señal óptimo. Cuenta con la posibilidad de poder fijar la antena en una pared, una viga… 

Para fijar su antena con la ayuda de la fijación de mástil, resbale la «pieza 3» detrás de la «pieza 1» 
y Atornille éste sobre la antena (en horizontal o en vertical), inserte la mandíbula (2) sobre la 
rienda (3) Y atornille las tuercas mariposa «piezas(cuartos) 6». La brida y la mordaza permiten 
igualmente fijar la antena en un mástil (hasta 50 mm. de diámetro).

 Para fijar su antena sirviéndose de la fijación mural, atornille primero 
la «pieza 1» en la antena (en horizontal o vertical).

Varios tipos de instalación son posibles. En efecto, la antena FLAG tv debe ser alimentada por una 
Tensión de 5 a 24 voltios con el fin de ampliar(exagerar) las señales. Esta tensión puede ser abastecida 
o por el receptor TNT (en el menú, hay que escoger « alimentación antena: «), por el inyector surtido de
tensión, por Una alimentación presenta en la instalación existente. En todos los casos, el inyector podrá
ser puesto Entre la antena y su dispositivo (tele o receptor TNT) con el fin de controlar el nivel de señal.

Antena exterior 
Alimentación :

Adaptador + inyector de tensión

Antena

Fijaciòn sobre màstil :
Pieza 1 Pieza 2	 Pieza 3	           Pieza 4

x1 x1 x1 x2

Caperuza de estanqueidad Tornillos

x4

Arreglo de la 
ganancia

115 mm

32
 m

m
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Antena exterior 
4) Esquema de acometidas

Español

1 2

3 4

Coaxiale plug
(not provided)

«F» connector
(not provided)

Coaxiale cable
(not provided)

Waterproof cap
(provided)

Injector / 
Attenuator

Power in the coaxial cable
(5 - 24 Vcc)

Mixer Satellite / Terrestrial 2CC

Demixer Satellite / Terrestrial 2CC

Power-socket

En este caso, la antena directamente es conectada sobre el receptor 
TNT o el televisor. La alimentación necesaria (5 voltios) pues es surtida 
por el receptor o el televisor acelerando esta función en el menú. El 
inyector surtido no es no indispensable en esta instalación, puede 
toda vez ser utilizado sin unirle al sector como el atenuador de señal 
(potenciómetro).

Aquí, el inyector de tensión será utilizado (ninguna función 
alimentación antena en el receptor o el televisor TNT). El inyector pues 
es conectado(ramificado) entre la antena y el dispositivo de recepción. 
Éste es también unido a un enchufe con la ayuda del adaptador sector.

Este esquema representa una instalación que combina a la vez una 
recepción terrestre y una recepción satélite. Ambas antenas pues son 
unidas por una caja acoplador (con 2 pasos de corriente).
Para volver a distribuir las señales, habrá que utilizar una caja 
découpleur (con 2 pasos de corriente). Totalmente como en el 
caso n°1, la alimentación de la antena se hará por el dispositivo de 
recepción.

Aquí, el inyector de tensión será utilizado (ninguna función 
alimentación antena en el receptor o el televisor TNT). El inyector pues 
es conectadoentre la salida TERRESTRE del découpleur y el dispositivo 
de recepción. Éste es también unido a un enchufe con la ayuda del 
adaptador sector.



14

1) Conteúdo

2) Características técnicas

Antena								 Injector
Banda : 			 Banda :	 			
Ganho :				 Perda de passagem :		
Factor de ruído : 		 Alimentação : 			

40 a 1000 MHz 
4 dB (máx.)
6 Vcc 100 mA

Alimentação exigida : 
Polarização : 			

	





3) Instalação
Antes de proceder à instalação da sua Antena TDT, escolha primeiro o local onde ela será instalada. Efectue as suas ligações e 
verifique o bom funcionamento. Não hesite em deslocar a sua antena e em modificar a sua orientação, a fim de obter um óptimo 
nível de sinal. Tem a possibilidade de fixar a antena numa parede, numa viga, etc…

Fixar sua antena por meio da fixação de mastro, deslize o « peça 3» atrás do «peça 1»
e Fixe a antena (em horizontal ou em vertical) este aqui, insira a mandíbula (2) na 
rédea (3) E parafuso borboleta louca «peça 4». a abraçadeira e o grampo permitem 
igualmente fixar a antena num mastro (até 50 mm de diâmetro).

Para fixar a sua antena com a ajuda da fixação de parede, aparafuse 
primeiro a «peça 1» na antena (na horizontal ou na vertical).

Vários tipos de instalação são possíveis. Realmente, a TELEVISÃO antena BANDEIRA deve ser 
alimentada por uma Tensão de 5 para 24 volts para ampliar os sinais. Esta tensão pode ser 
provida ou pelo receptor antena de DTT (no cardápio, é necessário escolher « comida : UM»),
pelo injetor provido de tensão, por UNS presentes de comida (provisão) na instalação existente.
Em todo caso, o injetor pode ser posto Entre a antena e seu dispositivo (TELEVISÃO ou DTT 
receptor) para controle o nível notável.

Fora de antena
Alimentação :

Adaptador + injector de tensão

Antena

Fixação de mastro
Peça 1 Peça 2	 Peça 3	           Peça 4

x1 x1 x1 x2

Tampão de estanquidade Parafuso

x4

Regulamento 
dos ganho

115 mm

32
 m

m
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Fora de antena
4) Plano de conexões

Português

1 2

3 4

Coaxiale plug
(not provided)

«F» connector
(not provided)

Coaxiale cable
(not provided)

Waterproof cap
(provided)

Injector / 
Attenuator

Power in the coaxial cable
(5 - 24 Vcc)

Mixer Satellite / Terrestrial 2CC

Demixer Satellite / Terrestrial 2CC

Power-socket

Naquele caso, a antena está diretamente conectada no receptor de DTT 
ou o jogo de televisão. A comida necessária (5 volts) é provida assim 
pelo receptor ou a televisão fixou ativando esta função no cardápio. O 
injetor provido não é indispensável nesta instalação, ele pode ser usado 
qualquer hora sem o conectar  com o setor como o attenuator de sinal 
(potenciômetro).

Aqui, o injetor de tensão será usado (nenhuma função antena de 
comida no receptor ou a televisão de DTT fixou). O injetor está assim 
conectado entre a antena e o dispositivo de recepção. Este aqui 
também está conectado com uma cova de poder por meio do setor de 
adaptador.

Este plano representa uma instalação que combina uma recepção de 
chão e uma recepção de satélite  ao mesmo tempo. Ambas as antenas 
são assim encadernadas por um caso acoplador (com 2 passagens 
de corrente). Redistribuir os sinais, será necessário usar um caso a 
déacoplador (com 2 passagens de corrente). Totalmente como no caso 
n°1, a comida da antena será feita pelo dispositivo de recepção.

Aqui, o injetor de tensão será usado (nenhuma função antena de 
comida no receptor ou a televisão de DTT fixou). O injetor está assim 
conectado entre a saída de CHÃO  do déacopalador e o dispositivo de 
recepção. Este aqui também está conectado com uma cova de poder 
por meio do setor de adaptador.



Recyclage
Déchets d’équipements électriques et électroniques
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ce 
dernier est conforme à la Directive européenne 2012/19/UE. Cela signifie que ni 
le produit, ni ses accessoires électroniques usagés ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets ménagers. Veuillez séparer vos produits et accessoires usagés 
des autres déchets. La mise au rebut citoyenne de votre ancien produit permet 
de protéger l’environnement et la santé, vous favoriserez ainsi le recyclage de la 
matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter les autorités locales pour connaitre les procédures 
et les points de collectes de ces produits en vue de leur recyclage.

Garantie
La garantie de votre appareil et ses accessoires se conforme aux dispositions 
légales à la date de l’achat. Les pièces détachées pour cet appareil sont au 
moins disponibles 
pendant toutes la durée de la garantie.

Déclaration de conformité 
Le soussigné, SEDEA, déclare que l’équipement radioélectrique du type 
Antenne extérieure est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet 
de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet 
suivante : www.sedea.fr.

Contacts 
Email : client@sedea.fr
Site internet : www.sedea.fr

Importé par SEDEA
Parc d’activités du mélantois
rue des saules CS80458
59814 LESQUIN cedex


	Page vierge



